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Siamo
memoria




Il racconto di
unastoriadi
contemporaneita

The novel of
a history of
contemporaneity

NOUS SOMMES MEMOIRE
Le récit d'une histoire de contemporanéité.

L'histoire de Fap ceramiche débute au milieu des années soixante, lorsque la Fabbrica Artistica Piastrelle se lance,
a Sassuolo, dans la production de carreaux de valeur destinés au revétement de sols et de murs. En 1997, suite a
trente ans de succeés rencontré sur les marchés du monde entier, I'entreprise integre le Gruppo Concorde, I'un des
principaux acteurs mondiaux du secteur céramique. La marque Fap ceramiche est relancée a travers la détermination
d'un positionnement clair et distinct par rapport aux besoins du marché, qui a permis de considérer le revétement pour
la salle de bains et les sols résidentiels comme l'activité principale. Vous pouvez retrouver ['histoire de Fap ceramiche
écrite et constamment mise a jour sur les murs et les sols de nombreuses maisons du monde entier, comme un récit
fait de céramique qui parle de réves réalisés, de beauté et de technologie. Notre design est une tentative continuelle de
comprendre les styles d'habitation afin de satisfaire les différentes personnalités qui les habitent.

WIR SIND GEDACHTNIS
Das erzahlen einer geschichte aus der heutigen zeit.

Die Unternehmensgeschichte von Fap ceramiche begann Mitte der sechziger Jahre, als die Fabbrica Artistica Piastrelle in
Sassuolo die Produktion von kostbaren Fliesen fir Wandverkleidungen und Bodenbeldge aufnahm. 1997, nach dreil3ig
Jahren weltweitem Markterfolg, tritt das Unternehmen dem Konzern Concorde bei, der eine sehr wichtige Spitzenstelle
in der Keramikbranche einnimmt. Die Marke Fap ceramiche wird nach einer klaren und kritischen Stellungnahme
gegeniber den Marktanforderungen neu eingefuhrt, die die Verkleidung von Badern und FuBboden in Wohnungen als
Core Business erkennen ldsst. Die Geschichte von Fap ceramiche steht auf den Wanden und FuBbdden der Wohnungen
aller Welt geschrieben. Die Keramik selbst ist eine Erzahlung wahr gewordener Traume, eine Darstellung der Schonheit
und Technologie. In unserem Design steckt die fortlaufende Bemuhung, den Wohnungsstil so zu gestalten, dass er den
verschiedensten Ansprichen gerecht wird.

SOMOS MEMORIA
El relato de una historia de contemporaneidad.

La historia de Fap ceramiche comienza en la mitad de los afios sesenta, cuando la Fabbrica Artistica Piastrelle comienza
a producir en Sassuolo unas preciosas baldosas y revestimientos para pavimentos y paredes. En 1997, después de
treinta affos de éxito en los mercados de todo el mundo, la empresa entra a formar parte del Grupo Concorde, uno
de los principales protagonistas mundiales del sector ceramico. La marca Fap ceramiche es relanzada, identificando
un posicionamiento claro y distintivo, respecto de las necesidades del mercado, que ha permitido identificar como
core business el revestimiento para el bafio y los pavimentos residenciales. La historia de Fap se escribe y se actualiza
continuamente en las paredes y en los pavimentos de incontables viviendas en todo el mundo. Es una narracién hecha
de ceramica que habla de suefios realizados, de belleza y de tecnologia. Nuestro disefio es tratar de comprender
constantemente los estilos de vida, para satisfacer las distintas personalidades que los viven.

Mbl XPAHUM NMNAMATbD

Pacckas o coBpeMeHHoOW ncropum

McTopus Fap 6epeT cBoe Hauano Bo BTOPOW MONOBUHE LUECTUAECATEIX FOAOB, KOrAa Ha Pabpuike XyA0XeCTBEHHOM NAUTKM
B Caccyono Ha4yanocb MPOM3BOACTBO HACTEHHbIX 1 HAMOABHbBIX MOKPbLITAIA. B 1997 rogy nocne TpuaLaTi AeT ycnexa Ha
MeXAyHapOAHbIX pblHKaX MNpeAnpusaTe BOLLNO B cocTaB [pynmbl KOHKOPA, OAHOrO 13 MVUPOBLIX NMAEPOB B 061aCTH
NPOV3BOACTBA KepaMmnyeckon nanTtku. bpeHa Fap ceramiche 6bi1 paspaboTaH B COOTBETCTBUM C YETKMMUN KPUTEPUAMMU,
OTpaxatoLLymM1 MOTPEOHOCTY PbiHKa. [pOoAyKLMA HOBOrO 6peHaa CheLyann3vMpoBanace Ha HaCTEHHOW NAWNTKe Ang
BaHHOV KOMHATbl 1 HaMoAbLHOM NAUTKE ANA XUbIX MOMELLEHIA. VicTopust Fap HempepbiBHa 1 MOCTOAHHO AOMOAHAETCS
HOBBIMW HAaCTEHHBIMM 1 HAMONBHBLIMI MOKPLITUAMM, YKPALLAFOLLIMMY AOMa BO BCEM MUPe. ITO pacckas B KepaMyke O TOM,
KaK COBIBAtOTCS MEUTLI, O KPACOTe 1 TEXHONOMMYECKIX HOBVHKaX. Halll Ay3aliH — 3TO 6eCKOHEUHbI MOVCK HOBbIX CTUNEBLIX
peLLeHIi, CNOCOBHBIX YAOBNETBOPUTL HOObIE BKYChI.
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We take beauty - .

NOUS SOMMES ITALIENS

Nous amenons la beauté dans le monde.

Imaginer pour offrir des produits et des solutions en mesure d'exprimer, dans tous les espaces de la maison, la personnalité de ceux quiy
habitent : voici la mission de FAP. Une vision qui nait dans le district céramique par excellence, ol se transmettent des traditions millénaires et
des évolutions continuelles. Les carreaux Fap ceramiche sont produits exclusivement en Italie a partir de matieres premieres sélectionnées et de
technologies respectueuses de l'environnement, dans des conditions de travail sdres et certifiées. L'entreprise est une institution fondamentale
de la société et c'est la raison pour laguelle nous adhérons au Code Ethique de Confindustria Ceramica, qui engage a communiquer avec clarté
I'origine des produits et a ceuvrer avec transparence et loyauté envers les clients, les fournisseurs et les collaborateurs. Made in Italy et Made in
FAP : synonymes de profil d'excellence, expression de style, innovation, design, environnement, qualité et étique. Tous les produits Fap ceramiche
portent la marque “ceramics of Italy”. La marque “ceramics of Italy” ne peut étre utilisée que pour distinguer les produits réalisés en Italie par les entreprises
associées a Confidustria Ceramica qui ont souscrit le Code Ethique.

WIR SIND ITALIENER

Wir bringen das schéne hinaus in die welt.

Der Fantasie freien Lauf lassen, um Produkte und Lésungen anzubieten, die in der Lage sind, die Persdnlichkeit der Bewohner in allen
Raumen des Hauses zum Ausdruck zu bringen: Das ist die Mission von FAP. Eine Vision, die im Keramikgebiet par excellence entstand, in dem
jahrtausendealte Traditionen und standige Weiterentwicklungen Uberliefert werden. Die Fliesen von Fap ceramiche werden ausschlieRlich in
Italien mit ausgesuchten Rohstoffen und umweltfreundlichen Technologien unter sicheren, zertifizierten Arbeitsbedingungen erzeugt.

Die Firma ist eine grundlegende Einrichtung der Gesellschaft. Deshalb halten wir den Verhaltenscodex von Confindustria Ceramica ein, der dazu
verpflichtet, den Ursprung der Produkte klar mitzuteilen und den Kunden, Zulieferern und Mitarbeitern gegentiber transparent und fair zu sein. Made
in Italy und Made in FAP: Gemeint ist damit ein hochwertiges Profil, ein Ausdruck von Stil, Innovation, Design, Umwelt, Qualitat und Ethik.

Die Marke “ceramics of Italy” darf ausschlieBlich fir Produkte verwendet werden, die in Italien von Mitgliedsunternehmen der Confindustria
Ceramica, die den ethischen Kodex unterschrieben haben, hergestellt sind.

SOMOS ITALIANOS
Llevamos la belleza al mundo.

Imaginar para ofrecer productos y soluciones capaces de expresar, en todas las estancias de la casa, la personalidad de quien la habita: esa
es la misién de FAP. Una visién que nace en el distrito ceramico por excelencia, donde se transmiten tradiciones milenarias y una evolucién
continua. Los azulejos de Fap ceramiche se fabrican exclusivamente en ltalia con materias primas seleccionadas y tecnologias que respetan
el medio ambiente, en condiciones de trabajo seguras y certificadas. La empresa es una institucion fundamental de la sociedad, por eso nos
adherimos al Cédigo Etico de Confindustria Ceramica, que nos compromete a comunicar con claridad el origen de los productos y a actuar
con transparencia y honradez con clientes, proveedores y colaboradores. Made in Italy y Made in FAP: sinénimos de un perfil de excelencia
y expresion de estilo, innovacion, disefio, medio ambiente, calidad y ética. La marca “ceramics of Italy” puede utilizarse exclusivamente para
distinguir los productos hechos en Italia por empresas asociadas a Confidustria Ceramica que suscribieron el Cédigo Etico

Mbl - NTATbAHLbI

Mbli NMPUBHOCUM KpacoTy B MUP.

Muccns FAP 3aknrouaeTcd B pa3paboTke U3Lennii U peLleHnii, CNOCOBHBIX BbIPAa3nTb NHAMBIAYANBHOCTL VX XO35€B B TFOO0M MOMELLEHWN.
3TO NpW3BaHME TECHO CBSA3aHO C YHWUKAAbHbIM MPOMbILLIEHHBIM PaioHOM MO MPOM3BOACTBY Kepamu4yeckor NANTKW, rAe NepesatoTcs
ThiCYeneTHVe TpaauLmK, 1 obecneynBaeTcs HenMpepbIBHOE pas3BuTne oTpacan. MauTka Fap ceramiche NPoW3BOAUTCA UCKAOUNTENBHO B
Tannm 13 BbICOKOKAUYECTBEHHOTO ChIPbS C UCMOb30BaHUEM 3KONOTUYECKM YNCTBIX TEXHONOMMIA B 6€30MacHbIX 1 CePTUGULUPOBAHHbIX
pPaboumX yCNoBUSX.

KomnaHus cocTaBaseT HeoTbeMeMyto YacTb O6LLeCTBa, MO3TOMY Mbl MpuaepxmBaemcsa Kogekca 3Tvkn Accoumaumm NTanbsHCKnx
MPOMBILLTEHHKOB KEPaMUYECKOW MANTKM, KOTOPast 00sA3yeT YeTKO COObLLaTb O MPOUCXOXAEHNN MPOAYKLIN, MPUAEPXMBATECA MPO3PaYHOro
11 KOPPEKTHOIO MOBEeAEHVA MO OTHOLLEHWIO K KIMeHTaM, MOCTaBLUMKaM 1 cOTpyaHviKam. CaenaHo B Utannm n CaenaHo B FAP — 3TO CUHOHWMBI
6e3ynpeyHoCTW, CTUAS, MHHOBALWIN, AN3aiiHa, SKONOTUYHOCTY, KaYeCcTBa U STUKN.

CnmBon “ceramics of Italy” MOXeT ObITb MCNONB30BaH UCKIFOUNTENBHO ANA OTMETKM Ha M3AeNVsaX, Mpoun3BeAeHHbIX B VITanun npeanpuatuamu,
BXOAALLMMY B cocTaB KOHGUHAYCTPUI Kepammnyeckoi MPOMBbILLNEHHOCTY 1 MPUCOEAMHUBLUMMUCA K «ITYeckoMy Kogy».
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Siamo
creator!

We are
creators

| Designer di Fap si prendono il tempo per giocare,
manipolare la materia, servendosi di pratiche
artigianali e materiali inediti, per trovare l'effetto e
I'emozione da riprodurre su ceramica. Ogni progetto
nasce da ispirazione, ricerca e sperimentazione
di nuove tecniche e materiali. Da qui I'artigianalita
contemporanea di Fap, il nuovo modo di decorare
le pareti, esplorando le potenzialita inespresse della
ceramica. Oltre 30 collezioni di wall tiles in pasta
bianca e piastrelle in gres porcellanato che spaziano
dai formati tradizionali alle superfici di grandi
dimensioni fino al MAXX| formato 120x278 cm, ideali
per realizzare pareti continue, senza fughe e senza
limiti alla bellezza.

Fap Designers take the time to handle and play
around with the material, using original craftsmanship
practices and new materials to identify the effect
and the emotion they wish to convey to the ceramic
tiles. Each project derives from an inspiration,
from research and experimentation carried out
on new techniques and materials. This shapes the
contemporary craftmanship of Fap, a new approach
to decorating walls, exploring the untapped potential
of ceramics. Over 30 collection of white-body wall tiles
and porcelain stoneware tiles, ranging from traditional
sizes to large surfaces and the 120x278 MAXXI size,
ideal for creating continuous walls, with no joints and
no limits to beauty.
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Materia, persone, passione
Your sweet home

Matter, peogle, passion
Your sweet home

NOUS SOMMES CREATEURS

Matiére, personnes, passion. Your sweet home.

Les designers de Fap prennent le temps de jouer et de manipuler la matiere en ayant recours a des pratiques artisanales et
a des matériaux inédits afin de trouver l'effet et 'émotion a reproduire sur la céramique. Chaque projet naft de l'inspiration,
de la recherche et de I'expérimentation de nouvelles techniques et matériaux. Et de la voit le jour l'artisanat contemporain
de Fap, la nouvelle maniere de décorer les murs en explorant les potentialités inexprimées de la céramique. Plus de 30
collections de carreaux muraux en pate blanche et de carreaux en gres cérame qui vont des formats traditionnels et des
surfaces de grandes dimensions jusqu’au MAXXI format 120x278 cm, parfaits pour réaliser des murs continus, sans joints et
sans limites de beauté.

WIR SIND SCHOPFER

Material, personen, leidenschaft. Your sweet home.

Die Designer von Fap nehmen sich zum Spielen und Manipulieren der Materialien Zeit und greifen dabei auf handwerkliche
Verfahren und brandneue Materialien zurtick, um die Wirkung und Emotion zu finden, die auf der Keramik wiedergegeben
werden soll. Jedes Projekt beginnt bei einer Inspiration, Forschung und dem Experimentieren mit neuen Techniken und
Materialien. Das Ergebnis ist die zeitgendssische Handwerklichkeit von Fap, die neue Art, die Wande zu dekorieren und dabei
das noch nicht zur Entfaltung gekommene Potential der Keramik zu erforschen. Mehr als 30 Kollektionen aus wei3scherbigen
Wall Tiles und Feinsteinzeugfliesen, die von den traditionellen Formaten Uber groRe Oberflachen bis hin zum MAXXI-Format
120x278 cm gehen, das ideal ist, um durchgehende, fugenlose Wande zu schaffen, ohne der Schénheit Grenzen zu setzen.

SOMOS CREADORES

Materia, personas, pasion. Tu dulce hogar.

Los disefiadores de Fap se toman el tiempo para jugar y manipular la materia, utilizando précticas artesanales y materiales
nuevos, con el fin de encontrar el efecto y la emocién que se desea reproducir en la ceramica. Cada proyecto nace de
una inspiracion, de la investigacion y de la experimentacién de nuevas twécnicas y materiales. De aqui surge la artesania
contemporanea de Fap, la nueva forma de decorar las paredes, explorando las potencialidades atin no expresadas de la
ceramica. Mas de 30 colecciones de azulejos de revestimiento de pasta blanca y baldosas de gres porcelénico que van
desde los formatos tradicionales hasta las superficies de gran tamafio, pasando por el formato MAXXI de 120 x 278 cm,
ideales para crear paredes continuas, sin juntas y una belleza sin limites.

Mbl TBOPUM

Matepuan, ntoaun, CTpacTb.

[Aun3saiiHepbl Fap HaxoAaT Bpems UrpaTb U 3KCMepPUMEHTMPOBaTb C MaTepuasoM, UCMob3ys pemMecaieHHble Npuembl
VN OpUrMHaNbHble MaTepuanbl B NONCKaX HOBbIX 3PPEKTOB 1 SMOLNIA, BOCMPOU3BOAUMBIX Ha Kepamuke. Kaxabll
NPOEKT - 3TO pe3ynbTaT BAOXHOBEHWSA, NCCAeA0BaHUIN N 3KCMEPVIMEHTOB C HOBbIMW TEXHONOFMAMU U MaTepranamu.
/13 3TOro coveTaHVsi POXAaeTca peMec/eHHas COBPeMeHHOCTb Fap - HOBbIi CMOCO6 yKpalleHWs CTeH, packpbiBatoLLmi
ellle Hen3BeAaHHbIM NOTeHLMan kepammnkn. bonee 30 KoANeKUMIA HAaCTEHHOW NAUTKN U3 610 Maccbl U NANTKA 13
KepamorpaHunTa, Ha4ynHas oT TPAAVLMOHHbBIX GOPMATOB M 3aKaHUMBas KPYMHbIMU NanTkaMu pasmepa MAXXI 120x278 cMm,
VjeanbHO NOAXOANAT A/t CO3AaHMNSA CMIOLLIHbIX 6€CLLIOBHbBIX CTEH BOCXUTUTENBbHOM KPacoTbl.
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Siamo colore
e decoro

We are color
and decor

| colori e i decori di Fap sono studiati con particolare
attenzione alle tendenze dell'arredamento di interni
e si abbinano con ogni elemento di arredo. Le
superfici di Fap ceramiche proiettano ogni ambiente
in un mondo nuovo, fatto di colore, trasparenze e
perfezione dei dettagli. Un catalogo ricco di colore,
materia e luce, capace di concretizzare i bisogni di
chi cerca ispirazione per arredare, con proposte
uniche, decori, 3D wall, mosaici e pezzi speciali per
finiture perfette, tra tradizione ceramica e design
contemporaneo.

The colours and decorations of Fap are studied by
paying close attention to interior furnishing trends, and
can be combined with all kinds of furnishing elements.
Fap ceramiche surfaces project every setting into a
new dimension, shaped by colour, transparencies
and painstaking attention to detail. A catalogue rich in
colour, matter and light, offering an effective response
to the needs of those seeking inspiration for their
furnishings, with unique solutions, 3D walls, mosaics
and special trims, for perfect finishes that team
ceramic tradition with contemporary design.
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| toni dell'anima,
nuance e decori che
arredano

The tones of the soul.
Nuances and decorative
furnishing elements

NOUS SOMMES COULEUR ET DECORATION

Les tons de I'ame, des nuances et des décorations qui meublent.

Les couleurs et les décorations de Fap sont réalisées en prétant une attention particuliere aux tendances du design d'intérieurs
et s'assortissent avec tous les éléments du mobilier. Les surfaces de Fap ceramiche projettent chaque espace dans un monde
nouveau fait de couleurs, de transparences et de perfection des détails. Un catalogue riche en couleur, en matiere et en lumiere,
capable de concrétiser les besoins de ceux qui recherchent une inspiration pour meubler, avec des propositions uniques, des
décorations des 3D wall, des mosaiques et des pieces spéciales pour des finitions parfaites, entre tradition céramique et design
contemporain.

WIR SIND FARBE UND DEKOR

Die farbtone der seele, nuancen und dekore, die einrichten.

Die Farben und Dekore von Fap wurden mit besonderem Augenmerk auf die Inneneinrichtungstrends entwickelt und passen
zu jedem Einrichtungselement. Die Oberflachen von Fap ceramiche lassen jede Umgebung in eine neue Welt aus Farbe,
Transparenzen und vollendeten Details eintauchen. Ein Katalog mit einer Fulle an Farben, Material und Licht, der mit seinen
einzigartigen Vorschlagen, Dekorelementen, 3D Wall-Fliesen, Mosaiken und Formteilen fir perfekte Ausfertigungen zwischen
Keramiktradition und zeitgendssischem Design in der Lage ist, eine konkrete Antwort auf die Bedurfnisse all derjenigen zu
bieten, die auf der Suche nach Inspiration fir die Einrichtung sind.

SOMOS COLORY ORNAMENTO

Los tonos del alma, matices y ornamentos que decoran.

Los colores y ornamentos de Fap han sido estudiados prestando especial atencién a las tendencias de la decoracién de
interiores y pueden combinarse con cualquier elemento decorativo. Las superficies de Fap ceramiche proyectan cada estancia
en un mundo nuevo, hecho de color, transparencias y perfeccién de detalles. Un catalogo rico de color, materia y luz, capaz
de responder de forma concreta a las necesidades de quienes buscan inspiracién para decorar, con propuestas Unicas,
ornamentos, paredes tridimensionales, mosaicos y piezas especiales para acabados perfectos, entre tradicién ceramica y disefio
contemporaneo.

Mbl LIBET N AEKOP

OTTEHKM AYyLUM, HIOAHCbI U AEKOPbI A1 UHTEpbepa.

LiBeToBas manuTpa 1 Aekopbl Fap paspaboTaHbl C y4eTOM NOCNeAHUX TeHAeHUMIA An3aliHa MHTepbepa WU coYeTaroTcs C
NtobbIM NpeamMeToM Mebenu. MoBepxHOCTU NANTKM Fap ceramiche mepeHOCAT MPOCTPaHCTBa B HOBLIA MUP, CO3AaHHbIN 13
Kpacok, Mpo3payYHOCT 1 COBEPLUEHCTBA AeTanelt. MoAHbIN Kpacok, MaTepuanoB 1 CBeTa KaTanor CNocobeH yA0BNEeTBOPUTE
NOTPEBHOCTA TeX, KTO ULLEeT BAOXHOBEHWS AN OPOPMAEHNS CBOETO AOMa NPV MOMOLLM YHUKAABbHbBIX NPEANOXeHNN, 4eKOPOB,
TPEXMEPHOW HACTEHHOM MAUTKM, MO3avkM 1 CNeLanbHbIX MPeAMEeTOB ANA 1AaeanbHOM OTAENKM COBPEMEHHOro Av3aiiHa B
NYULLINX KePaMUYeCKX TPAANLMSX.
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Progettiamo labitare pensando
allambiente che ci circonda

We design living consider the
environment

'ambiente & un bene prezioso e soprattutto comune. Noi di Fap ceramiche ne siamo consapevoli ed e per questa
semplice ragione che tutti i nostri sforzi sono tesi al rispetto dell'habitat in cui viviamo. Per questo motivo abbiamo
costantemente legato la nostra produzione e la ricerca tecnologica ad una rigorosa politica di rispetto ambientale
che influenza tutto il nostro modo di pensare, di operare, di essere “ecologici”.

The environment is of incalculable value to all of us. Here at Fap ceramiche, we are well aware of this, which explains
why we do everything in our power to respect the habitat we live in. For this reason, our manufacturing processes
and technological research have always gone hand in hand with a rigorous environmental policy that conditions our
whole way of thinking, working and behaving towards the world around us.

Nous réalisons des habitations en pensant a I'environnement qui nous entoure.

L'environnement est un bien précieux et surtout commun. Chez Fap ceramiche, nous en sommes bien conscients et cest la raison pour laquelle
tous nos efforts s'orientent vers le respect de 'habitat dans lequel nous vivons. Par conséquent, nous avons constamment associé notre production
et la recherche technologique a une politique rigoureuse de respect environnemental qui influence I'ensemble de notre facon de penser, d'opérer
et d'étre “écologiques”.

Wir planen das wohnen im gedanken an unsere umwelt.

Wir von Fap sind uns dessen vollkommen bewusst und aus diesem einfachen Grund bestrebt, unseren Lebensraum zu respektieren. In diesem
Sinne haben wir bei unserer Produktion und Forschungsarbeit stets eine umweltfreundliche Politik verfolgt, die unsere Art zu denken, zu handeln
und ,6kologisch” zu sein, pragt.

Disefiamos el espacio pensando en el medioambiente.

En Fap ceramiche somos conscientes de ello y es por esta razén sencilla que todos nuestros esfuerzos estan dirigidos al respeto del habitat en
que vivimos. Por este motivo hemos vinculado constantemente nuestra produccién y la investigacion tecnoldgica a una politica severa de respeto
medioambiental que influye todo nuestro modo de pensar, de trabajar y de ser “ecolégicos”.

Mbl MpOEKTUPYEM XWble MOMELLEHUS, 3a60TsACb 06 OKpYXKatoLLeii cpese.

COpr,CI,Hl/IKVI KoMnaHnn Fap ceramiche 370 I'J'Iy6OKO OCO3HaKT N HaMpaBnAoT BCe CBOW YCU/INA Ha COXpaHeHne Ccpeabl, B KOTOpOIZ Mbl XVBEM.
Mbl HEVM3MEHHO NOAYMHAEM npoLuecc Npon3BoACTBa 1 TexHONornyeckmne nccnejoBaHms CTpOI’OVI NOAWTVKE B 061aCTX KOAOTUN. ITOT MOAXOS,
onpeaender Hall O6p83 MbICEN, AENCTBNSA 1 «3e1€HOM0» MpPOon3BOACTBA.
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are
green

Our certifications

for more informations www.fapceramiche.com

Certificazione di processo _ Process certifications

EM Cy
ST Ek”%

y,  Fap ceramiche dispone della certificazione ISO 9001 a testimonianza del continuo miglioramento della qualita a diversi
5 livelli: processo produttivo, ambiente di lavoro, processi aziendali.

]
DNV Fap ceramiche has been awarded the ISO 9001 certification demonstrating its ongoing commitment to improving quality at
many levels, including the production process, work environment and business procedures.

1809001

\EM CER),
s® %y,

Fap ceramiche certifica il proprio impegno al miglioramento continuo e al coinvolgimento diretto di tutto il personale nel
_— sistema di gestione di Salute e Sicurezza sul lavoro, secondo lo standard della norma internazionale I1SO 45001: 2018.

DNV In accordance with the international ISO 45001:2018 standard, Fap ceramiche certifies its commitment to continuous
cossonn improvement and the active involvement of every employee in its Occupational Health and Safety Management System.

Certificazioni di prodotto _ Product certifications

17889-1 ISO 17889-1 - La prima e piu evoluta normativa per la definizione dei parametri di sostenibilita ambientale, economica e
Certified b sociale per le superfici ceramiche. Fap ceramiche é stata tra le prime aziende ceramiche ad ottenere questa certificazione.

Y 150 17889-1 is the first and most advanced standard for defining the economic, social and environmental sustainability
DNV criteria for ceramic tiles. Fap ceramiche is one of the first company to obtain this certification.

Fap ceramiche dispone della ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATION (EPD). Certificata da un organismo terzo

indipendente L'EPD rappresenta una sorta di carta di identita dei prodotti, ne descrive l'impatto sullambiente dalla fase di
EPD estrazione delle materie prime alla commercializzazione e durante l'intero ciclo di vita fino allo smaltimento.

Fap ceramiche has the ENVIRONMENTAL PRODUCT DECLARATION (EPD) certified by an independent third party. The

EPD is a kind of identity card for products that outlines the environmental impact from the extraction of raw materials to

marketing and throughout the entire life cycle until disposal.

Fap ceramiche € tra le prime aziende del settore ceramico ad aver realizzato la PRODUCT ENVIRONMENTAL FOOTPRINT (PEF),
strumento di dichiarazione ambientale promosso dalla UE. La PEF di Fap ceramiche ¢ certificata da un ente terzo indipendente.
Fap ceramiche is one of the first companies in the ceramic industry to have adopted the PRODUCT ENVIRONMENTAL FOOTPRINT
(PEF), an environmental declaration tool endorsed by the EU. Fap Ceramiche’s PEF has been verified by an independent third party.

Una FDES & una Scheda di Dichiarazione Ambientale e Sanitaria. Queste schede sono realizzate al fine d'informare
I'utilizzatore dellimpatto ambientale e sanitario del prodotto analizzato. La FDES riguarda soltanto i prodotti per l'edilizia
ed € elaborata a partire dall'analisi dell'intero ciclo di vita del prodotto.

An FDES is an Environmental and Health Declaration Sheet that provides information about a product's impact on the
environment and human health. The FDES is developed by analysing the entire lifecycle of the product and only applies to
construction products.

CAM (CRITERI AMBIENTALI MINIMI) Le piu recenti normative indicano un obbligo per le Pubbliche Amministrazioni di
inserire i CAM per i prodotti a ridotto impatto ambientale. Nel rispetto dei requisiti CAM, Fap Ceramiche dispone di una
certificazione di parte terza in relazione al superamento dei requisiti richiesti dalla norma ISO 14021.

CAM (MINIMUM ENVIRONMENTAL CRITERIA) In accordance with the latest regulations, public entities are required to
include CAM for products with minimal environmental impact. To comply with CAM, Fap Ceramiche has obtained third-
party certification that confirms it exceeds the standards set by the ISO 14021 standard.

Fap ceramiche aderisce al programma volontario di autodichiarazione DECLARE che comunica in maniera trasparente al progettista,

alle imprese e al consumatore finale da dove viene il prodotto, come & composto e come pud essere smaltito a fine ciclo di vita.
DECLARE Fap ceramiche participates in the voluntary DECLARE programme, which transparently informs designers, companies and final

consumers about the origins of a product, its production process and proper disposal methods at the end of its lifecycle.

piu del 20% di materiale riciclato pre-consumer.

RECYCLED The independent organisation, DNV, has certified that all white-body wall tiles produced by Fap ceramiche contain more
| S than 20% pre-consumer recycled material.

/ L'organismo indipendente DNV ha certificato che tutte le piastrelle in pasta bianca (wall tiles) di Fap ceramiche contengono
20

La certificazione WELL & il primo sistema a definire i parametri con cui gli edifici possono migliorare la nostra vita,

focalizzandosi sul comfort delle persone. Punta a migliorare le interazioni tra essere umano e ambiente costruito, allo
WELL scopo di ottenere edifici piu salubri e confortevoli. Fap ceramiche e certificata da un ente terzo indipendente.

The WELL certification is the first system to define the criteria by which buildings can improve our lives, focusing on people’s

comfort. It aims to promote positive human interaction with the built environment in order to create comfortable and

healthy living conditions. Fap ceramiche has been verified by an independent third party.

Il LEED® € un programma di certificazione volontario che puo essere applicato a qualsiasi tipo di edificio e riguarda tutto il ciclo di

vita dell'edificio stesso, dalla progettazione alla costruzione. Gli articoli Fap ceramiche sono LEED compliante, a seconda del colore
utilizzato ed al loro impiego, contribuiscono ad ottenere crediti LEED. Fap ceramiche é certificata da un ente terzo indipendente. i*’
LEED® is a voluntary certification programme that spans the entirety of a building's life cycle, from design to USGBC
construction. The Fap ceramiche products meet the LEED standards and, depending on their use and colour, can "&"eEr
contribute to earning LEED credits. Fap ceramiche has been verified by an independent third party.

Altre certificazioni nazionali e internazionali _ Other national and international certifications

@‘UPEC @Vm ,@\ @ 3
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Siamo Ceramica

Una scelta consapevole

We are ceramics

A mindful choice

Sicura per la salute

A differenza di altri materiali non contiene
plastica, amianto e formaldeide e non rilascia
nellambiente sostanze organiche pericolose.

Il massimo dell'igiene

Facile da pulire, non assorbe, non si macchia e
resiste ai detergenti piu aggressivi.

Non brucia

La ceramica € in classe A1 di reazione al fuoco:
non si inflamma e in caso di incendio non
produce gas e fumi tossici.

Resiste a tutto

Non si usura per il calpestio, non si graffia, non
siammacca e il colore non si altera nemmeno se
esposta ai raggi solari.

Versatile

Il design, le superfici, i formati della ceramica la
rendono ideale per rivestire pareti e pavimenti di
tutti gli ambienti. E un ottimo conduttore termico,
perfetto per il riscaldamento a pavimento.

Ecologica

Il processo di produzione rispetta i piu rigorosi
standard ambientali del'Unione Europea.

Safe for health

Unlike other materials, it does not contain
plastic, asbestos and formaldehyde and does
not emit hazardous organic substances into
the environment.

Maximum hygiene

Easy to clean, non-absorbent, stainproof and
resistant to aggressive detergents.

Does not burn

Ceramic has a Class A1 reaction to fire: it does
not ignite and in case of fire, does not give off
smoke or toxic gases.

comunicazione realizzata in partenrship con:
communication carried out in partnership with:

Resistant to everything

Does not wear down under foot traffic, does not
scratch, does not stain, it does not dent and the
colour does not change even when exposed to the
sun's rays.

Versatile

The design, surfaces, sizes of ceramic make it
ideal for covering wall and floors in virtually any
environment. It is an excellent thermal conductor,
which makes it an ideal choice for underfloor
heating.

Eco-friendly

The production process complies with the strictest
environmental standards of the European Union.

AI1ICA4

www.ceramica.info
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Naturalmente
casa

View the
collections
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S ORE oanm RT / rettificato - rectified

F 1 GRES PORCELLANATO 120x278
ap Maxxi .

fQAD Oxide Iron Matt 120x278 RT V2 fQV6 Oxide Blue Rust Matt 120x278 RT V3 fQWI Ylico Light Matt 120x278 RT V2 fQWH Ylico Grey Matt 120x278 RT V2 fQWM Ylico Stripes 120x278 RT fQWL Ylico Flower Falls 120x278 RT

fQAC Oxide Corten Matt 120x278 RT V2 fQAE Oxide Rust Matt 120x278 RT V3 fQW) Ylico Sand Matt 120x278 RT V2 fQWK Ylico Taupe Matt 120x278 RT V2 fQWN Ylico Tropical Green 120x278 RT fQWO Ylico Wood Fog 120x278 RT

Unita divendita | MQ./Box | PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
Sales unit

28 1 Box 3336 1 47,94 18

29



Fap Maxxi

GRES PORCELLANATO SPESSORE 6 mm

THICKNESS 6 mm

| RT / rettificato - rectified

30

fOES Color Now Fango Silk 120x278 RT V1
©)

fOTU Color Now Beige Silk 120x278 RT V1
©)

fOET Color Now Grigio Silk 120x278 RT fOTV Color Now Bianco Silk 120x278 RT V1 fOV4 Roma Pietra Silk 120x278 RT fOV2 Roma Carrara Silk 120x278 RT

fOWR Roma Calacatta Silk 120x278 RT V3
Unita di vendita
Sales unit MQ./Box| PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
1Box 3,336 1 47,94 18
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Fap Maxxi

GRES PORCELLANATO

120x278 SPESSORE 6 mm
474"x109"2" THICKNESS 6 mm

‘ RT / rettificato - rectified

fOEO Roma Diamond Calacatta V3
Brillante 120x278 RT

fOEN Roma Diamond Beige Duna V2
Brillante 120x278 RT

32

fPZN Roma Gold Calacatta Delicato
Brillante 120x278 RT

fPZR Roma Gold Onice Miele
Brillante 120x278 RT

V3

V2

fPZO Roma Gold Calacatta Oro
Brillante 120x278 RT

fPZS Roma Gold Onice Neve
Brillante 120x278 RT

V3

V2

fOEP Roma Diamond Carrara
Brillante 120x278 RT

fOEQ Roma Diamond Grigio Superiore
Brillante 120x278 RT

V2 fOER Roma Diamond Statuario
Brillante 120x278 RT

V2 fPZQ Roma Gold Nero Elegante
Brillante 120x278 RT

V3

fPZP Roma Gold Carrara Superiore V3
Brillante 120x278 RT
Unita di vendita
Sales unit MQ./Box | PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
1 Box 3336 1 47,94 18
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Fap Maxxi

GRES PORCELLANATO

120x278 SPESSORE 6 mm
474"x109"2" THICKNESS 6 mm

RT / rettificato - rectified

fQKE Roma Gold Flower Inserto 120x278 RT fQKF Roma Gold Safari Inserto 120x278 RT
@] @]

fQQ4 Roma Gold Decoro City Inserto 1/2 fQRM Roma Gold Decoro City Inserto 2/2
120x278 RT o 120x278 RT @)
34

Unita di vendita
Sales unit

MQ./Box

PZ./Box

Kg/Box

Box/PL

1 Box

3,336

1

47,94

Wall: Roma Gold City Inserto ="

35



Fap Maxxi

VARIABILITA' FRA LE LASTRE
VARIABILITY BETWEEN THE SLABS

GRES PORCELLANATO

120x278 SPESSORE 6 mm
47"4'x109"2" THICKNESS 6 mm

RT / rettificato - rectified

36

fOV2 Roma Carrara Silk 120x278 RT

fOV4 Roma Pietra Silk 120x278 RT

fQAC Oxide Corten Matt 120x278 RT

fQAD Oxide Iron Matt 120x278 RT

fQAE Oxide Rust Matt 120x278 RT

fQV6 Oxide Blue Rust Matt 120x278 RT

» 50
¥ J .
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Fap Maxxi

VARIABILITA’ FRA LE LASTRE
VARIABILITY BETWEEN THE SLABS

GRES PORCELLANATO

120x278 SPESSORE 6 mm
47"4'x109"2" THICKNESS 6 mm

RT / rettificato - rectified

38

fPZS Roma Gold Onice Neve Brillante 120x278 RT

fPZR Roma Gold Onice Miele Brillante 120x278 RT

fOEN Roma Diamond Beige Duna Brillante 120x278 RT

fOEQ Roma Diamond Grigio Superiore Brillante 120x278 RT

fPZQ Roma Gold Nero Elegante Brillante 120x278 RT

fOWR Roma Calacatta Silk 120x278 RT

39



Fap Maxxi

VARIABILITA’ FRA LE LASTRE
VARIABILITY BETWEEN THE SLABS

GRES PORCELLANATO

120x278 SPESSORE 6 mm
47"4'x109"2" THICKNESS 6 mm

RT / rettificato - rectified

40

fOEO Roma Diamond Calacatta Brillante 120x278 RT

fPZN Roma Gold Calacatta Delicato Brillante 120x278 RT

fPZO Roma Gold Calacatta Oro Brillante 120x278 RT

fOEP Roma Diamond Carrara Brillante 120x278 RT

fPZP Roma Gold Carrara Superiore Brillante 120x278 RT

fOER Roma Diamond Statuario Brillante 120x278 RT

41



WALL TILES

MURALS

BIG ON SIZE, BIG ON BEAUTY

FAP Murals rivoluziona l'arredo con ironia e stile!
Una collezione sorprendente, iper decorativa,
per disegnare spazi effetto wow, ognuno con il proprio stile.
Tropical, Floral, Geometric.

FAP Murals revolutionises home décor with irony and style!
An amazing and highly decorative
collection that gives each space its own style and WOW effect.
Tropical, Floral, Geometric.

42




Fap Mura s A e e, RT/ rettificato - rectified

fRFZ Fap Murals Tropic Kenzia 80x160 RT

fRFY Fap Murals Tropic Ibisco 80x160 RT

$ v &‘. o -
fRFX Fap Murals Flower Soft 80x160 RT

*-
f

“al

N

e .

£~

Nl e

fRGW Fap Murals Texture Kilim 80x160 RT fRGX Fap Murals Texture Macro 80x160 RT

Unita di vendita
Sales unit MQ./Box| PZ./Box | Kg/Box | Box/PL

1 Box 2560 | 2 | 4213 | 22

45
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Fap Murals

WALL TILES

80x160
31"2"x63"

SPESSORE 8,5 mm
THICKNESS 8,5 mm

RT / rettificato - rectified

46

fQND Fap Murals Iper Flower Corten Inserto Mix 3 160x240 RT

fQNE Fap Murals Iper Flower Soft Inserto Mix 3 160x240 RT

Unita di vendita
Salesunit - |MQ/Box| PZ/Box | Kg/Box | Box/PL
1 Box 3,840 | 1 MIX | 66,00

47



Fap Murals/ Bloom

WALL TILES

80x160

SPESSORE 8,5 mm

48

80160 e ‘ RT / rettificato - rectified
V“ \
fQNFF ap Murals Iper Tropical Kenzia Inserto Mix 3 160x240 RT
u tglgis\ﬁerg}gita MQ./Box| PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
1 Box 3,840 | 1MIX | 66,00




FAP MURALS S
80x160 3 3 N B

/ COmbl N atiOn S Tropic Ibisco Tropic Kenzia Flower Corten Flower Soft Texture Kilim Texture Macro

BLOOM
Beige

BLOOM
White

BLOOM
Brown

BLOOM
Grey

BLOOM
Blue

SHEER
Beige

SHEER
White

SHEER
Grey

SHEER
Taupe
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, grande bellezza.
great beauty.

WALL TILES
GREATNESS IS BLOOMING

Grande formato
Large size

52



WALL TILES 80x160 SPESSORE 8,5 mm SPESSORE 3D 10,5 mm ifi - ifi
31"2"x63" THICKNESS 8,5 mm 3D THICKNESS 10,5 mm RT/ rettlflcato reCtlfled

Bloom

fOXS Bloom Beige Spigolo 1x80 RT fOXV Bloom Grey Spigolo 1x80 RT

fRFG Bloom Beige 80x160 RT \al fRFH Bloom Grey 80x160 RT Al
- fOXZ AE. Spigolo 1x1 ®@ ~ fOX2 AE. Spigolo 1x1

fRGR Bloom Star Grey 80x160 RT V1

Unistglgisﬁg}giﬁ MQ./Box| PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
M 1 Box 2560 | 2 | 4304 | 22
1 Box 2560 | 2 | 4720| 20
1 Box - 5
d ! 1 Box - 4
fRF) Bloom Print Beige 80x160 RT \al fRGQ Bloom Print Grey 80x160 RT \l
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WALL TILES 80x160 SPESSORE 8,5 mm SPESSORE 3D 10,5 mm H 1 H 1
B I OO' I l 31""x63" THICKNESS 8,5 mm 3D THICKNESS 10,5 mm RT / rettificato - rectified
fOXX Bloom White Spigolo 1x80 RT fOXT Bloom Blue Spigolo 1x80 RT
fRFI Bloom White 80x160 RT \ fRGO Bloom Blue 80x160 RT V1
fOX3 A.E. Spigolo 1x1 + fOXOA.E. Spigolo 1x1
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i I AN AN AN i i ANN \ \\ fOXU Bloom Brown Spigolo 1x80 RT
fRFM Bloom Star White 80x160 RT % fRGP Bloom Brown 80x160 RT V1
4 fOX1 AE. Spigolo 1x1
J X N i
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: & Ve ‘ |
| . ST |
5 \y \ | N ' |
4 ¢ A y | b v "\l !
i J Y
' o 1] Ve Ay : { \
1] B A )
: ) iy 1 ‘,'\;I' ,.' 1 | ; ! A Unita divendita |\iq/Box| PZ./Box| Ke/Box | Box/PL
. A K it X : 1Box 2560 | 2 | 4304 22
\ Uy ‘:\‘ | R 1Box 2560 | 2 | 4720 20
fRFK Bloom Print White 80x160 RT V1 1 Box 5
1 Box 4
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B | O O m WALL TILES g?z(/;a%y' SPESSORE 8,5 mm SPESSORE 3D 10,5 mm | RT I rettificato - rectified

THICKNESS 8,5 mm 3D THICKNESS 10,5 mm
| MOSAICO
fOWX Bloom Beige fOYT Bloom Grey fOWY Bloom White fOWW Bloom Blue fOWZ Bloom Brown 18x1.8 cm
Mosaico 30,5x30,5 (1) Mosaico 30,5x30,5 (1) Mosaico 30,5x30,5 (1) Mosaico 30,5x30,5 (1) Mosaico 30,5x30,5 ®
I\ ) )T
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) "!'{ \ /4 1 L i
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fOYX Bloom Beige Star fOYY Bloom Grey Star fOYZ Bloom White Star
Esagono Mosaico Esagono Mosaico Esagono Mosaico
29,5x32,5 (2) 295x325 (2) 295x32,5 @
Y
) ‘
q
5
")
c
$it
he
P S s ]
fOYU Bloom Beige Print fOYV Bloom Grey Print fOYW Bloom White Print
Esagono Mosaico Esagono Mosaico Esagono Mosaico
29,5x32,5 (2) 295x325 (2) 29,5x325 @)

Unita di vendita
Sales unit MQ./Box | PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
1 Box 0,558 6 8,20 84
1 Box 0,575 6 9,90 60
1 Box 0,558 6 8,20 60
fOYR Bloom Metal Blue Silver Inserto 80x160 RT
1 Box 1,280 1 22,00 -

fOY2 Bloom Metal Grey fOY1 Bloom Metal Brown  fOYO Bloom Metal Blue 29x29em
Silver Mosaico 30,5x30,5 (2 Gold Mosaico 30,5x30,5 (%)  Silver Mosaico 30,5x30,5 (%)

fOY3 Bloom Metal Brown Gold Inserto 80x160 RT
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WALL TILES

80x160
31"2"x63"

SPESSORE 8,5 mm SPESSORE 3D 10,5 mm
THICKNESS 8,5 mm 3D THICKNESS 10,5 mm

RT / rettificato - rectified

60

fOXN Bloom Dandelion Inserto Mix 3 160x240 RT

fOXO Bloom Delave Inserto Mix 3 160x240 RT

Unita di vendita
Sales unit

MQ./Box

PZ./Box

Kg/Box

Box/PL

1 Box

3,840

1 MIX

66,00
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WALL TILES

80x160
31"2"x63"

SPESSORE 8,5 mm
THICKNESS 8,5 mm

SPESSORE 3D 10,5 mm
3D THICKNESS 10,5 mm

RT / rettificato - rectified

62

/

fOXP Bloom Jungle Inserto Mix 3 160x240 RT

fPAE Bloom Jungle Inserto Mix 4 160x320 RT

-

-

fOXP Bloom Jungle Inserto Mix 3 160x240 RT

Ungglgisnenf}f“a MQ./Box | PZ./Box | Kg/Box | Box/PL
M 1 Box 3840 | 1MIX | 110,00
1 Box 5120 | 1MIX | 13500
1 Box 1,280 1 22,00

fOXR Bloom Rose Inserto 80x160 RT

WALL/FLOOR
oo ‘ .
WALL oo A ,
2,
L BEIGE BLUE BROWN GREY WHITE
FAPNEST o © o 00 eon0
BROWN  NATURAL OAK MAPLE BROWN BROWN  NATURAL OAK MAPLE BROWN OAK BROWN  NATURAL OAK MAPLE
A 4 y
MILANO&FLOOR 4 g
CORTEN BEIGE GRIGIO BIANCO TORTORA CORTEN TOR